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Аннотация. Объектом исследования впервые являются прагматонимы-наименования стоматологических товаров. В качестве пред-
мета исследования рассматривается словообразовательный аспект. Цель – выявление способов образования рассматриваемых праг-
матонимов с учётом их специфики – промежуточного положения между товарами широкого потребления и товарами медицинского 
назначения. В ходе исследования было установлено соответствие между особым положением стоматологических прагматонимов сре-
ди других товаров, с одной стороны, и медицинских товаров, с другой стороны, и спецификой используемых способов их образования. 
Так, для образования данных прагматонимов широко используются лексико-семантический (онимизация и трансонимизация) и лекси-
ко-синтаксический способы (образование прагматонимов-словосочетаний и предложений), типичные для создания прагматонимов-
наименований других групп товаров, а также нейминга других рекламных имён. С другой стороны, близость товарам лекарственного 
назначения обусловливает обращение к продуктивным моделям медицинского терминообразования, что предопределяет домини-
рование словосложения и сложносокращённого способов, в том числе с использованием отрезков греко-латинского происхождения. 
Среди выявленных групп способов преобладают морфологические (26,4%), лексико-синтаксические (22,5%), а также морфолого-син-
таксические (17,1%) способы образования прагматонимов; 12,5% исследуемых единиц образованы комплексными способами (лекси-
ко-семантическим или лексико-синтаксическим в сочетании с одним из морфологических или морфолого-синтаксических способов). 
Прагматонимы, образованные особыми способами – нумерализацией, с использованием графических или математических символов, 
немногочисленны, их доля составляет 1,0%. Прагматонимы с непрозрачной внутренней формой слова (5,0%) составляют отдельную 
группу в связи с невозможностью определить способ их образования. 
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Abstract. The object of the study is pragmatonyms-names of dental products. As the subject of study the word-formation aspect is considered. 
The aim is to identify the ways of how the pragmatonyms are formed, taking into account their specifi c nature – the intermediate position be-
tween consumer goods and medical goods. In the course of research it was established that there is a correlation between the special position of 
dental pragmatonyms among other products, on the one hand, and medical products, on the other hand, and the specifi c nature of the ways of 
their formation. Thus, lexical-semantic (onimization and transonimization) and lexical-syntactic methods (formation of pragmatonyms – word 
groups and sentences), typical for the formation of pragmatonyms-names of other groups of goods, as well as other advertising names are 
widely used. On the other hand, the proximity to the medicinal products determines the recourse to productive models of medical terminologi-
cal formation, which predetermines the dominance of compounding and clipping, including the use of Greek and Latin components. Among the 
identifi ed groups of methods, morphological (26.4%), lexical-syntactic (22.5%) and morphological-syntactic (17.1%) methods for the formation 
of pragmatonyms predominate; 12,5% of the studied units are formed by the complex ways (lexical-semantic or lexical-syntactic combined with 
one of morphological, morphological-syntactic ways). Pragmatonyms formed by special means – numbering, using graphic or mathematical 
symbols – are few, their share is 1,0%. Pragmatonyms with opaque internal word-form (5.0%) comprise a separate group because of the inability 
to determine the way of their formation. 
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М. И. Носачёва. Прагматонимы-наименования стоматологических товаров

Ежедневное появление новых товаров, ха-
рактеризующее современный век потребления, 
приводит к возникновению в языке множества 
названий. «Словесное обозначение марки то-
вара, в равной степени относящееся к каждому 
экземпляру в данной серии и ко всей серии в 
целом» [1, с. 127] получило название «праг-
матоним». Удачная номинация способствует 
созданию положительных ассоциаций с соот-
ветствующим продуктом у потребителя и поз-
воляет производителю успешно встроить товар 
в существующий товарный ряд, подчеркнув его 
преимущества относительно других товаров.

В качестве основных способов образования 
имен собственных исследователями рассматри-
ваются онимизация апеллятива и трансоними-
зация, а также заимствование [2–4]. Оними-
зация и трансонимизация подразделяются на 
семантическую (образование имени собствен-
ного без каких-либо формальных изменений) и 
грамматическую (данные процессы сочетаются 
с различными словообразовательными транс-
формациями) [2]. 

Однако создание прагматонимов относится 
к сфере искусственной номинации, в кото-
рой «онимообразование идёт часто по своим 
особым моделям…» [2, с. 42], и может быть 
представлено комплексной системой способов, 
включающей не только традиционные лексико-
семантический, лексико-синтаксический, мор-
фологические способы, но также фонетический 
способ, нумерализацию и некоторые другие [5]. 

Обратим внимание, что способы образова-
ния прагматонимов зависят во многом от сферы 
их использования. Объектом исследования 
становились как прагматонимы в целом [4, 
6–11], так и отдельные классы прагматонимов 
– наименования продуктов питания и безалко-
гольных напитков [12, 13, 5, 14], конфет [15–17] 
и других кондитерских изделий [18, 19], молоч-
ных продуктов [20], средств бытовой химии [21], 
товаров гигиены и косметических товаров [22], 
кормов и уходовой косметики для собак [23], 
часов [24], банковских продуктов [25]. 

В качестве объекта данного исследования 
рассматриваются прагматонимы-наименования 
стоматологических товаров (зубные пасты, гели, 
щётки, нити, ополаскиватели для полости рта, 
средства для фиксации зубных протезов и т.д.), 

до настоящего времени не анализировавшиеся 
лингвистами. Стоматологические продукты 
занимают промежуточное положение между 
товарами массового потребления и товарами 
лекарственного назначения, так как многие 
из них предназначены не только для еже-
дневной гигиены полости рта и профилактики 
стоматологических заболеваний, но также для 
коррекции начальных стадий патологических 
состояний, например для реминерализации 
эмали или для уменьшения кровоточивости 
десён при гингивите, пародонтите, пародонтозе, 
и рекомендуются лечащим врачом. В связи с 
этим можно предположить, что их номинация 
обусловливается не только основными зако-
номерностями онимообразования в целом (см. 
выше), но также общими тенденциями, харак-
терными для нейминга различных товаров, 
и тенденциями, свойственными номинации 
лекарственных средств. 

Являясь одним из видов рекламных имён, 
прагматонимы, однако, редко выступают в ка-
честве объекта изучения в работах, посвящён-
ных словообразовательному аспекту, в отличие 
от эргонимов, активно рассматривающихся с 
данной точки зрения (см., например, [26–32] 
и др.). Способам образования прагматони-
мов посвящена работа О. Ю. Лазаревой [4]. В 
остальных исследованиях рассматриваемый 
аспект анализируется не в качестве основного, 
а наряду с другими аспектами, например функ-
циональным [7], семантическим и лингвокуль-
турологическим [18], лингвосемиотическим 
[17], или представлен частично, к примеру при 
исследовании прагматонимов с точки зрения их 
синтаксических характеристик [16, 18]. 

Таким образом, сказанное предопределяет 
новизну как объекта, так и предмета настоящего 
исследования. Цель исследования – выявление 
основных способов создания прагматонимов-
наименований стоматологических товаров с 
учётом указанной выше специфики анализи-
руемых языковых единиц. Представленная 
ниже классификация основных групп способов 
образования прагматонимов во многом соот-
ветствует классификации способов образования 
рекламных имён в работе Т. П. Романовой [5] и 
соотносится с классификациями в других со-
временных работах по ономастике, в том числе 



Изв. Сарат. ун-та. Нов. сер. Сер.: Филология. Журналистика. 2025. Т. 25, вып. 4

Научный отдел396

по эргонимии, например [4, 26, 33], однако де-
тализируется и уточняется применительно к 
исследуемому материалу (280 прагматонимов, 
полученные методом сплошной выборки из 
каталогов торговых интернет-площадок). 

Анализ прагматонимов-наименований 
стоматологических товаров позволяет гово-
рить о следующих способах онимообразова-
ния: лексико-семантическом (подразделяю-
щимся на онимизацию и трансонимизацию), 
лексико-синтаксическом (образование праг-
матонимов-словосочетаний и предложений), 
морфологических (аффиксация, сложение) и 
морфолого-синтаксических (сращение, аббре-
виация, эллиптирование), а также комплекс-
ных и некоторых специфических способах 
образования рекламных имён. Интерпретация 
лексико-семантического, лексико-синтакси-
ческого и морфологического способов соот-
ветствует их трактовке в современных иссле-
дованиях онимообразования ([4, 5, 26, 33] и 
др.). При морфолого-синтаксическом способе, 
выделяемом автором, образование прагмато-
нима происходит на базе словосочетания, что 
позволяет противопоставить данный способ 
морфологическому по типу базиса, участвую-
щего в словообразовании [34]. 

Рассмотрим каждый из способов онимо-
образования подробно.

 I. Лексико-семантический способ (42 
прагматонима)

Среди основных разновидностей данного 
способа рассматриваются онимизация и транс-
онимизация (термины используются в узком 
смысле для обозначения семантических процес-
сов онимообразования, не сопровождающихся 
какими-либо формальными изменениями).  

1. Онимизация (27 ед.).
Среди рекламных имён этой группы пре-

обладают отсубстантивные прагматонимы 
(20 ед.): например Самхита ‘собрание гимнов, 
молитв’ (санскр.), Aasha ‘надежда’ (хинди), 
Promise ‘обещание’ (англ.), Bambolina ‘куколка, 
малышка’ (ит.), Принцесса, Знахарь, Смайлик. 

Также представлены адъективные прагма-
тонимы (5 ед.): Pure ‘чистый’ (англ.), Clear ‘чи-
стый, светлый’ (англ.), Intelligent ‘умный’ (англ.); 
адвербиальные прагматонимы: Now ‘сейчас, 
теперь’ (англ.); прагматонимы-числительные: 
One ‘Один’ (англ.). Один прагматоним образован 
от глагола: Chew ‘жевать’ (англ.) – данная зуб-
ная паста производится в форме жевательных 
таблеток. 

2. Трансонимизация (15 ед.).
Прагматонимы, образованные трансоними-

зацией, можно разделить на следующие группы: 
1) онимы, образованные от фамилии осно-

вателя бренда (3 ед.): Colgate, Schulke, Philips;
2) прагматонимы, образованные от имён 

сказочных персонажей или мультипликацион-
ных героев (6 ед.): Pierrot, Tooth Fairy (Зубная 
фея), Чебурашка, Умка, Буратино, Дюй мовочка;

3) прагматонимы, образованные от на-
званий мультфильмов или детских передач 
(4 ед.): Фиксики, Гадкий Я, Лео и Тиг, АБВГДей-
ка. Обратим внимание на то, что некоторые 
названия рассматриваемых двух групп обла-
дают двойной мотивацией, поскольку восходят 
одновременно и к имени главного персонажа 
мультфильма, и к его названию (герой Че-
бурашка и мультфильм «Чебурашка», герой 
Умка и мультфильм «Умка»). Данные способы 
популярны при образовании названий зубных 
паст для детей;

4) прагматонимы, образованные от топо-
нимов (1 ед.): Pomorin. Данный прагматоним 
образован от лимнонима – озера в Болгарии, 
в котором добывают рапу, входящую в состав 
этой зубной пасты;

5) прагматоним, образованный от названия 
буквы: Alpha (1 ед.).

Как следует из вышеизложенного, в груп-
пе лексико-семантических способов наиболее 
продуктивна онимизация (64,3%), преимуще-
ственно на базе субстантивных основ / корней 
различных языков. Среди прагматонимов, об-
разованных трансонимизацией, наибольшее ко-
личество онимов образованы от имён сказочных 
персонажей и героев мультфильмов. 

II. Лексико-синтаксический способ (63 
прагматонима)

С помощью лексико-синтаксического 
способа образуются прагматонимы в форме 
словосочетаний и предложений, а также сло-
весных пар.

1. Прагматонимы-словосочетания (51 ед.) 
представлены наибольшим количеством при-
меров. 

1) Прилагательное + существительное (26 
ед.). Большинство прагматонимов образова-
ны на базе английского языка (17 ед.): Bright 
Light, Happy tooth, White wash, Freeze Kiss, Open 
Smile, White Secret; 2 прагматонима – латинские 
наименования: Longa Vita, Natura Siberica; 7 
прагматонимов образованы на основе русского 
языка: Блестящая улыбка, Сибирский прополис, 
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Алтайский Прополис, Крымский травник, Го-
лодный Леший, Новый жемчуг, Лесной бальзам.

2) Существительное + существительное 
(10 ед.); 8 прагматонимов – словосочетания, 
состоящие из английских слов, например: Teeth 
Space, Smile Honey, Dino’s smile; 1 латинское на-
звание (Offi cina naturae) и 1 русское название 
(Магия ботаники).

3) Существительное + предлог + существи-
тельное (1 ед.): Pasta del Capitano (ит.) (предлог 
de образует слитную форму с артиклем суще-
ствительного).

4) Числительное  + существительное 
(+ существительное) (2 ед.): 4 Seasons, 5 Star 
Cosmetics (англ.).

5) Числительное + существительное + на-
речие (1 ед.): One drop only (англ.).

6) Местоимение + существительное (1 ед.): 
Моё Солнышко.

7) Местоимение + прилагательное + суще-
ствительное (1 ед.): My White Studio (англ.).

8) Местоимение + существительное + су-
ществительное (1 ед.): Мои секреты здоровья.

9) Прилагательное + прилагательное (1 ед.): 
Global White.

10) Наречие + прилагательное (1 ед.): For-
ever bright (англ.). 

11) Гр. корень + существительное + при-
лагательное (1 ед.): Bio Stomatolog professional 
(англ.).

12) Прилагательное + существительное + 
предлог + существительное-имя собственное 
(1 ед.): Зубная паста по Болотову.

13) Существительное + предлог + существи-
тельное-топоним (1 ед.): Здоровье из Сибири. 

14) Словосочетание-топоним + существи-
тельное (1 ед.): Beverly Hills Formula (англ.). 

15) Существительное-топоним + прилага-
тельное (1 ед.): Korea vera. 

16) Аббревиатура + существительное (1 
ед.): LP Care.

2. Прагматонимы-предложения (5 ед.): Stop 
Price, Ki Kiss me! Love Live, Clear Clean (англ.), 
Человек, живи век!

3. Прагматонимы-словесные пары (6 ед.). 
1) Прилагательное + прилагательное (3 

ед.): Fresh & White, Fresh &Clean, White & White 
(англ.).

2) Существительное + существительное (3 
ед.): Soothe & Care, Art & Fact, Or & Care (англ.).

4. Прагматонимы, состоящие из предлога и 
прилагательного (1 ед.): On White (англ.).

Таким образом, наибольшее количество 
прагматонимов – это прагматонимы-словосо-
четания, из них большинство образованы по 
моделям «Существительное + прилагательное» 
и «Существительное + существительное». 
Прагматонимы-предложения и прагматонимы-  
словесные пары представлены практически в 
одинаковом количестве. 

III. Морфологические способы (74 праг-
матонима)

Морфологические способы представлены 
аффиксацией, сложением и сложносуффик-
сальным способами. В качестве словообра-
зовательных элементов, использующихся в 
образовании рассматриваемых прагматонимов, 
ввиду указанной выше специфики стоматоло-
гических товаров, применяемых не только как 
гигиенические и уходовые средства, но и для 
профилактики заболеваний полости рта, зача-
стую выступают компоненты греко-латинского 
происхождения, продуктивные в медицинском 
терминообразовании, в том числе в номенкла-
туре лекарственных средств (см. [35]).

1. Аффиксация (20 ед.).
1) Префиксация (9 ед.), например: Асепта, 

Innova, Innature, Exdent, Rewhite, SUPER DANT.
2) Суффиксация (11 ед.): Parodontax, Par-

odontol, Stomatol, DENTACO, ПРЕВЕНТИН, 
Dentique и некоторые др. При суффиксальном 
способе образования прослеживается та же 
тенденция, что и в словообразовании названий 
лекарственных средств – частое использование 
финальных компонентов -ax, -ox, -x наряду с 
настоящими суффиксами, используемыми в 
номенклатуре лекарственных средств, -in, -ol, 
Не являясь суффиксами в лингвистическом 
понимании, финальные отрезки -ax, -ox и по-
добные de facto выполняют функцию суффик-
сов, позволяя образовать латинизированные 
названия стоматологических товаров. В ряде 
названий к основе присоединяется финаль -o: 
Sanino, Dentaco. 

Большинство приведённых выше названий 
демонстрируют продуктивность аффиксов и 
финальных компонентов греко-латинского про-
исхождения, использующихся в медицинской 
терминологии (а-, in-, ex-, re-, -ol, -in и др.), в 
словообразовании прагматонимов-наименова-
ний стоматологических товаров. 

2. Сложение (53 ед.). 
Способ сложения понимается в нашей 

работе в узком смысле как чистое сложение 
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корней / основ / слов. Данный способ образо-
вания прагматонимов очень распространён в 
сфере названий стоматологических товаров. 
Словообразовательная модель сложения гре-
ко-латинских корней, широко представленная, 
как было показано автором (см., например, [34, 
36]), в терминообразовании клинической ме-
дицины, активно используется для нейминга 
стоматологических продуктов. Словообра-
зование на базе греко-латинских отрезков 
способствует как точности и информативно-
сти номинации (например, один из наиболее 
частотных компонентов в названиях зубных 
паст – лат. основа dent- ‘зуб’), так и его инди-
видуализации (данную функцию выполняет 
широкий спектр компонентов композитов, 
например pur- от лат. purus, a, um ‘чистый’ 
в прагматониме Purodent, альб- от лат. albus, 
a, um ‘белый’ в названии Альбадент, лат. lux 
‘свет’ в Dentalux и т.д.). Обратим внимание, что 
зафиксированы прагматонимы, образованные 
сложением не только греко-латинских корней, 
но и гибридные наименования, включающие 
как греко-латинские отрезки, так и нацио-
нальные элементы, или целиком состоящие 
из национальных компонентов. 

1) Сложение на базе греко-латинских кор-
ней (19 ед.): Sensodyne, Пародонтоцид, Biomed, 
Фтородент, Dentalux, Альбадент, TotalDent, 
Curasept, Ойлдент, Oradent, Purodent. В данной 
группе встречается равное количество прагма-
тонимов, состоящих полностью из латинских 
корней (Dentalux, Альбадент, TotalDent, Ora-
dent), и греко-латинские гибридные названия 
(Biomed, Sensodyne) – по 9 ед. Только один 
прагматоним – Пародонтоцид – образован 
сложением двух греческих основ. 

2) Сложение на базе греко-латинских кор-
ней и отрезков других языков (22 ед.), напри-
мер DentaWell, Dentaid, Blend-a-Med, Aquafresh, 
Crownterra, Aquawhite (образованы сложением 
латинских и английских корней / основ / слов), 
Wunderdent (сложение немецкой и латинской 
основ), ZOOBZONE (сложение хорватского 
слова и английского существительного, восхо-
дящего к греческому zona), Faberlic (сложение 
латинского и транслитерированного русского 
существительных). 

3) Сложение на основе национальных кор-
ней / основ / слов (12 ед.): например Selfsmile, Sos-
white, Smilekit, Brush-Baby, CLEANSET, Kingfi sher. 

3. Сложение + суффиксация (1 ед.): Eco-
dentrix. 

Итак, в группе морфологических способов 
доминирующим является сложение корней / 
основ / слов (71,2%). Большинство сложных 
прагматонимов включают греческие и латин-
ские отрезки, 21,2% онимов состоят только 
из компонентов национальных языков. Про-
дуктивные модели основосложения, а также 
используемые словообразовательные средства 
греко-латинского происхождения схожи с ис-
пользующимися в медицинских терминообразо-
вании и номенклатуре лекарственных средств. 

IV. Морфолого-синтаксические способы 
(48 прагматонимов)

К морфолого-синтаксическим способам 
относятся аббревиация, сложносокращённый 
способ, эллиптирование (а также эллиптиро-
вание совместно с сокращением), сращение. 
Аббревиация в работе понимается в узком 
смысле как способ образования инициальных 
аббревиатур [37], противопоставляемых по 
своей структуре сложносокращённым словам. 
Эллиптирование –  способ образования эллип-
тированного имени, под которым мы, вслед за 
Н. В. Подольской, понимаем форму, возникшую 
«в результате опущения одного из слов или од-
ной основы, входящих в дву- или многословное 
или дву-, многоосновное имя» [1, с. 150]. Сра-
щение – способ образования сложного слова 
на базе словосочетания при одновременном 
действии процессов сложения и конверсии или 
сложения и аффиксации [34]. 

1. Аббревиация (3 ед.). 
Выявлено 3 аббревиатуры: R.O.C.S., GS и 

T.A.J. 
2. Сложносокращённый способ (38 ед.). 
Сложносокращённый способ – один из 

самых распространённых способов образова-
ния прагматонимов-наименований стомато-
логических товаров, например: Splat, Lacalut, 
Remarsgel, Natusana, Protefi x, Germadent, Spokar, 
DENTERRA, Oral-B, ApaCare, Mulsan, Bucco-
therm, Pepsodent, DENTA ROZ, Hismile, Curaprox 
и некоторые другие. 

Здесь могут быть выделены следующие 
группы. 

1) Прагматонимы, образованные сокраще-
нием первого компонента и сложением сокра-
щённого варианта с самостоятельным словом 
/ корнем (25 ед.), при этом первый компонент 
может подвергаться различным сокращениям: 
усекается последняя, две или три последних 
буквы (Natusana, Germadent), или большая часть 
слова, так что в прагматоним входит только на-
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чальная часть первого компонента (Remadent, 
Remarsgel, Theodent), например, прагматонимы 
Remadent, Remarsgel образованы сокращением 
слова remineralising (т.е. данные зубные пасты 
предназначены для реминерализации эмали) и 
сложением с компонентами dent, gel с использо-
ванием различных соединительных элементов. 
Apacare и Apadent – оба прагматонима обра-
зованы сокращением названия химического 
вещества гидроксиапатита (hydroxyapatis), 
входящего в состав данных зубных паст, и сло-
жением их с соответствующими компонентами. 
Прагматоним Pepsodent образован сокращением 
слова Pepsin, обозначающего пищеварительный 
фермент, входящий в состав зубной пасты, и 
сложением с компонентом -dent. Прагматоним 
Natusana – результат сложения первой части ла-
тинского существительного natura и латинского 
прилагательного sanus, a, um в форме женского 
рода – sana (согласован с существительным na-
tura, ae, f). Protefi x – специальное средство для 
фиксации зубных протезов; название образо-
вано сокращением существительного Prothesis 
и глагола fi x ‘фиксировать’. В прагматониме 
Germadent первый компонент образован сокра-
щением прилагательного German.

2) Прагматонимы, образованные сокраще-
нием второго компонента и сложением с первым 
элементом (7 ед.). Как и в первой группе, второй 
компонент может подвергаться различным со-
кращениям и усекаться вплоть до одной буквы. 
Так, в прагматониме Oral-B до одной буквы в 
названии сокращено существительное brush. В 
прагматониме Biomin у финального компонента 
mint усекается последняя буква. 

3) Прагматонимы с сокращением обоих 
компонентов (3 ед.): Splat, Lacalut, Buccotherm. 
Прагматоним Splat образован от латинского 
названия водоросли Spirulina platensis, вхо-
дившей в состав одноимённой зубной пасты. 
Прагматоним Lacalut образован сокращением 
(с одновременным сложением) компонентов 
словосочетания «лактат алюминия» – наиме-
нования соединения, содержащегося в зубной 
пасте. В прагматониме Buccotherm первая часть 
сложного слова восходит к прилагательному 
латинского происхождения buccolingual (лат. 
buccolingualis от bucca, ae, f ‘щека’), а отрезок 
therm – сокращение словосочетания thermal 
spring water – термальные источники исполь-
зовались для лечения поражений слизистой 
оболочки щёк и языка. 

4) Прагматонимы с сокращением / нало-
жением общего компонента (2 ед.): DENTERRA 
и HISMILE. DENTERRA – сокращение с одно-
временным наложением элемента, в результате 
чего возникает эффект языковой игры: dent + 
terra. Такой же эффект наблюдается в названии 
HISMILE – от английского his smile. 

Отдельно рассмотрим раздельнооформлен-
ный прагматоним DENTA ROZ, образованный 
сложением компонента DENTA с компонентом 
ROZ, представляющим собой написанное в ла-
тинской графике сокращённое русское название 
фирмы-производителя Родник Здоровья. 

3. Эллиптирование (3 ед.). 
Данным способом образованы прагматони-

мы, в которых опущено родовое название – зуб-
ная паста, а прилагательное субстантивируется: 
Семейная (Зубная паста семейная), Корейская 
(Зубная паста корейская), Освежающая (Зубная 
паста освежающая).

4. Сокращение и эллиптирование (1 ед.): 
Remars (Remineralizing tooth paste).

5. Сращение (3 ед.): Glorysmile, Realdeal, 
Smilebe.

Таким образом, среди морфолого-синтак-
сических способов доминирующее положение 
занимает сложносокращённый способ, при 
этом большинство прагматонимов образованы 
одновременным сокращением первого компо-
нента и сложением с финальным элементом, 
представляющим собой основу / слово грече-
ского или латинского происхождения. Много-
численные произвольные, т.е. неморфемные, 
сокращения снижают информативность наи-
менований. 

V. Комплексные способы (35 прагмато-
нимов)

В данной группе рассматриваются прагма-
тонимы, образованные одновременно несколь-
кими группами способов. 

1. Лексико-семантический + морфологиче-
ские / морфолого-синтаксические / фонетиче-
ские способы (18 прагматонимов).

1) Звукоподражание и онимизация (3 ед.): 
Klatz, Тик-Так, Кря-Кря. 

2) Стяжение артикля и предлога с формой 
слова и онимизация (1 ед.): Aldente.

3) Онимизация с добавлением флексии (2 
ед.): Hilfen (от нем. Hilfe, f + окончание -n), das 
Experten. Обратим внимание, что оба прагма-
тонима стилизуются под немецкие существи-
тельные, но с точки зрения грамматики не 
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являются правильными. Так, слова das Experten 
в немецком языке не существует – есть слово der 
Expert (во множественном числе die Experten).

4) Онимизация с опущением финального 
компонента слова (1 ед.): Absolut (от англ. ab-
solute).

5) Онимизация с последующим изменением 
основы (1 ед.): Beiber (от Beißer, восходящего к 
нем. глаголу beißen ‘кусать’). Данный прагмато-
ним образован от немецкого существительного 
Beißer. В связи с тем что большинство потреби-
телей российского рынка стоматологических 
продуктов воспринимали букву ß как b, про-
изводители приняли решение изменить основу 
слова, вследствие чего, однако, данный прагма-
тоним потерял мотивированность. 

6) Онимизация + лексический повтор 
(1 ед.): Зуби зуби. 

7) Трансонимизация + сложение (2 ед.): Al-
taibio, Argodent. Первый прагматоним образован 
сложением топонима Altai и греческого корня; 
второе название – сложением мифонима Argo и 
латинского отрезка. 

8) Трансонимизация + суффиксация (2 ед.): 
Siberina, Listerine. В прагматониме Siberina к 
несколько видоизменённой основе топонима 
Сибирь прибавлен суффикс -in и окончание -a. 
Прагматоним Listerine образован от фамилии 
хирурга Джозефа Листера путём прибавления 
суффикса -in и английской финали. 

9) Трансонимизация + сложносокращённый 
способ (1 ед.): Dabur. Название предположитель-
но происходит от словосочетания Doctor S.K. 
Burman, от искажённого Daktar Burman.

10) Трансонимизация + флексия (2 ед.): 
Кедра, Levrana. Название Levrana образовано 
от имени персонажа Левран книги Е. Гуляков-
ского «Чужие пространства» и оказалось схо-
жим с названием одной из немецких торговых 
марок. Чтобы отстоять название бренда, его 
владельцы принимают решение сменить свою 
настоящую фамилию на фамилию Леврана. 
Таким образом прагматоним, образованный 
трансонимизацией от имени литературного 
персонажа, впоследствии переходит в иной раз-
ряд имён собственных и становится фамилией 
основателей бренда. 

11) Трансонимизация + сингуляризация 
(1 ед.): Himalaya. Название образовано от на-
звания горной системы Гималаи и в качестве 
названия зубной пасты употребляется в един-
ственном числе в форме женского рода. 

12) Трансонимизация + стилизация (1 ед.): 
Siwakof / Siwak.f. При производстве данной 
зубной пасты используется порошок мисвак, 
получаемый из дерева мисвак / сивак, произ-
растающего в Саудовской Аравии, Индии, Па-
кистане, Йемене. Название пасты стилизуется 
под фамилию производителя торговой марки.

2. Лексико-синтаксический + морфологи-
ческие / морфолого-синтаксические способы и 
/ или особые способы образования (17 ед.).

1) Сложносокращённый способ + лексико-
синтаксический способ (11 ед.): Doctor.el, Dr 
Kögel, Dr Hauschka, Dr Wild Tebodont, Dr Nano-To, 
D and Silver. Dr Dent.

2) Сложносокращённый + префиксация 
(1 ед.): Exoden. 

3) Сложносокращённый + суффиксация 
(1 ед.): Curaprox. Curaprox – сложение латин-
ского существительного cura с сокращённым 
прилагательным professional с присоединением 
суффиксоподобного элемента в конце слова. 

 4) Аббревиация + лексико-синтаксиче-
ский способ (1 ед.): D.I.E.S. – 7 days. Данный 
прагматоним представляет собой параллельное 
название, первой частью которого является 
аббревиатура D.I.E.S. – dental innovation expert 
system, а второй частью – словосочетание, при 
этом фиксируется языковая игра – буквы аб-
бревиатуры образуют знаменательное слово 
dies (лат. ‘день’), и это же слово на английском 
языке представлено во второй части названия. 

5) Лексико-синтаксический способ + ну-
мерализация (2 ед.): Зубная нить № 1, Dental 
Clinic 2080. 

6) Аббревиация + нумерализация (3 ед.): SP 
4, Oksa 1100, AB 1918. 

Таким образом, можно видеть большое раз-
нообразие комплексных способов образования 
прагматонимов, условно объединённых в две 
равнозначные по количеству входящих в них 
единиц группы. Каждый из способов пред-
ставлен небольшим количеством примеров. 
Наибольшее число онимов образовано одно-
временным действием сложносокращённого и 
лексико-синтаксического способов. 

VI. Особые способы (3 прагматонима)
1) Нумерализация (1 ед.): Ora2.
2) Использование пунктуационных знаков 

(1 ед.): Nak!D.
3) Лексико-синтаксический способ с ис-

пользованием математического символа (1 ед.): 
Edel + White.
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Немотивированные названия (14 праг-
матонимов)

В отдельную группу могут быть выделены 
прагматонимы, определить способ образования 
которых не представляется возможным ввиду 
непрозрачности их внутренней формы: Vian, 
Emra, Vivaton, Elmex, MontCarotte, Veriton, Willo, 
Pesitro, HIPZO, Vitis, Vilsen, Paro, EXXE, Marvis.

Подведём итоги. 
1. Способы образования прагматонимов-

наименований стоматологических товаров 
разнообразны и отражают специфику объекта 
номинации – промежуточное положение между 
товарами широкого потребления и медицински-
ми товарами. В связи с этим для образования 
прагматонимов, с одной стороны, довольно 
широко используются лексико-синтаксический 
и лексико-семантический способы, распро-
странённые в создании прагматонимов других 
групп товаров, с другой стороны, доминируют 
морфологические и морфолого-синтаксиче-
ские способы, типичные для медицинского 
терминообразования, включая номенклатуру 
лекарственных средств. 

2. Наибольшей продуктивностью характе-
ризуются морфологические способы (26,4% от 
общего количества наименований). Сложени-
ем образованы 71,6% прагматонимов данной 
группы, при этом 3/4 наименований содержат 
греко-латинские отрезки. Использование гре-
ко-латинских компонентов является одной из 
ведущих тенденций в нейминге стоматологи-
ческих товаров. 

3. Чуть меньшей продуктивностью характе-
ризуется синтаксический способ (22,5%). Боль-
шинство прагматонимов представляет собой 
словосочетания, 70,6% которых построены по 
двум доминирующим моделям – «Существи-
тельное + прилагательное» и «Существительное 
+ существительное». 

4. Третье место по количеству образован-
ных прагматонимов занимают морфолого-
синтаксические способы (17,1%). Среди данной 
группы преобладает сложносокращённый спо-
соб (79,2%), являющийся наряду со сложением 
одним из продуктивных в создании наименова-
ний стоматологических товаров. 

5. Доля прагматонимов, образованных 
сложением и сложносокращённым способом, 
составляет 32,5% от общего количества они-
мов и более 50,0% от количества выявленных 
однословных наименований. Распространён-
ность прагматонимов-сложных слов может 

быть объяснена стремлением к краткости 
наименования, сочетающейся как с точностью 
и информативностью онима, так и с его инди-
видуализацией. 

6. Лексико-семантическими и комплексны-
ми способами в совокупности образовано чуть 
менее 1/3 прагматонимов. В группе лексико-
семантических способов лидирует они мизация. 

7. Среди комплексных способов наиболь-
шее количество прагматонимов образовано 
одновременно лексико-синтаксическим и слож-
носокращённым способами. 

8. Отдельную группу (5,0%) составляют 
прагматонимы с непрозрачной внутренней 
формой, в связи с чем определить способ их 
образования представляется затруднительным.

9. Доля особых способов (нумерализация, 
использование графических и математических 
символов) в образовании прагматонимов-сто-
матологических товаров незначительна (1,0% 
онимов). 
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